FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére utilisation / EN Please 4

read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch
aufmerksam die Broschlire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve véor het eerste gebruik aandachtig

het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones

CLICK

de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual «Instrugdes de

seguranga e utilizagao» antes da primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di sicurezza e d'uso”

al primo utilizzo / TR ilk kullanimdan énce “Giivenlik ve kullanim talimatlan” kitapcigini dikkatlice okuyun/ CS Pred

prvnim pouZzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouZziti“ / SK Pred prvym pouzitim si pozorne

precitajte ,Bezpecnostné odporicania a pouzitie”. / HU Az els6é hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi

el6irasok és hasznalati Gtmutato” cim(i fejezetet / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac¢ broszure

+Zalecenia dotyczace bezpieczerstwa i uzytkowania” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus-

ja kasutusjuhendit / LT AtidZiai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj

pirma karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, ludzu rapigi izlasiet brosaru “Noradijumi par drosibu un lietosanu”

/ BG Mons, npoyeTeTe BHUMaTENIHO KHIKKaTa “Mpenopbku 3a 6e3onacHOCT 1 ynoTpeba” npean mbpBoHavanHa Powerful standard position Boost position

ynoTpe6a / RO Tnainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de utilizare” / SL Pred
prvo uporabo natancno preberite »Navodila za varno uporabo« / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate

priru¢nik ,Sigurnosne upute” / BS Prije prve upotrebe pazljivo procitajte knjizicu “Sigurnosne upute” / SR Pre prve

upotrebe, pazljivo procitajte “Bezbednosno | uputstvo za upotrebu” / RU MNepep nepBbiM NCNONb30BaHNEM BHAMATENBHO

npouuTanTe UHCTpyKuwio «Mepbl 6e30MacHOCTU 1 NpaBuna ncnonb3osaHusy. / EL AlaBaote mpooeKTIKA To gyxelpidio

Handheld 30 min. Max 14 min. Max

«Odnyiec aopaleiog kat xpriong» mpiv amé tnv mpwtn Xperion / UK Mepen nepLuvim BUKOPUCTaHHAM YBaXKHO NMpounTaiiTe

noci6HUK «MpaBunna TexHiKy 6e3nekr Ta peKoMeHaaLi Woao BUKoprcTaHHsA» / CN IBTEVDXERAT REFARIE ‘e
RAERREA" /HK E—REMAR - FFARE 22 EARA" NMRF /KO HES XS AFZSHA|7] Z0f| "ot Zo|AKStL ALE:
BHOf| CHSH QHLH 2H2LS Z20] 247 Q2 A|7| HIZFLICH/ AR sY1 6,0l Jlomiwdl 3 dilisy Jlomiwd) Ololin]s dedad! oS 3elj3 2/
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20 min. Max 12 min. Max
Handstick )

% % FR Non inclus / EN Not included / DE Nicht im Lieferumfang enthalten / NL Niet inbegrepen / ES No )
-= incluidos / PT Nao incluidos / IT Non incluso / TR Dahil degil / CS Neni soucasti baleni / SK Nezahrnuté
/ HU Nem tartozék / PL Nie zawiera / ET Vélja arvatud / LT Néra jtraukta / LV Nav ietverts / BG He ca

sKoyeHn / RO Neinclus / SL Ni vkljuc¢eno / HR Nisu ukljuceni / BS Nije ukljuceno / SR Nije ukljuceno / RU
? ﬁ ﬁ He Kniouero / EL Aev mepihapBavovrar/ UK He kniodero / CN FEIE/HKAEE /KO T35 2| 42

/ARAES o p&/FADGH (£ Jolds

J

( % % % FRaspiration puissante standard / EN powerful standard position / DE leistungsstarke Standard-Saugleistungsstufe / NL krachtige normale stand / ES posicion estandar de alta potencia A
‘;‘z‘z‘z‘z" /PT posicao regular poderosa / IT posizione potenza standard / TR gliclii standart konum / €S vykonna standardni poloha / SK $tandardné vykonna poloha / HU erés standard pozicié /
PL standardowa pozycja zasilania / ET véimas standardasend / LT galinga standartiné padétis / LV jaudiga standarta pozicija / BG mouiHa craHaapTHa ¢pyHKuua / RO pozitie standard de
putere/SL standardna moc sesanja/ HR snazan standardni polozaj / BS snazan standardni poloZaj/ SR snazan standardni polozaj / RU MouHoe ctaHaapTHoe nonoxetie / EL Kavoviki
Suvarr B¢on / UK nonoxenHA craHaapTHoi noTyxHocTi / CNSEFIFREERIE / HK 58 DRI E /KO 242 712 M /AR quld)l 863) 5§9A/FA>)|JJLI‘4| L HA8 Cusdgo
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FRPour plUS d'informations/EN For more information / DE Weitere Informationen / NL Voor meer informatie / ES Para mas % % % % FR position boost / EN boost position / DE Boost-Saugleistungsstufe / NL booststand / ES posicién de maxima potencia / PT posicdo de impulso / IT posizione boost / TR arttirma
konumu/ CS turbo poloha / SK zosilnena poloha / HU boost pozicié / PL pozycja boost / ET véimendusasend / LT galios didinimo padétis / LV pastiprinatas stksanas jaudas pozicija /
BG nosuweHa pyHKUs / RO pozitie dinamica / SL vedja moc sesanja / HR polozaj za «boost» funkciju / BS polozaj za «boost» funkciju / SR polozaj za «<boost» fuf\kciju /RUMonoxeHne

Typ6opexuma / EL O¢on Boost / UK nocunene nonoxenrn / CN E3R(TE / HK Fy58 11 E /KO 222 B /ARB.SI )1 898)) @850/ FA sl CousBsa

f. ZR 2
informacion / PT Para mais informacoes / IT Per ulteriori informazioni / TR Daha fazla bilgi igin / CS Vice informaci naleznete ¢ 00900

zde / SK Pre viac informacii / HU Tovabbi informéacidk / PL Wiecej informacji mozna znalez¢ / ET Lisateave / LT Norédami

4
daugiau informacijos / LV Vairak informacijas / BG 3a noseue nipopmaumsa / RO Pentru informatii suplimentare / SL Vec <--|“\‘\“

informacij / HR Za vise informacija / BS Za vise informacija / SR Za vise informacija / RU [1na nonyyeHus fONonHUTENbHOM

nHdopmaumu / EL Namepiocdtepeg minpogopiec / UK [ina oTpumaHHa goknagHiwmx sigomoctein / CN SREVEZ(EE / HK
BHER /KO O AtM[SH Y 2= Of2f AL E0i| A 2HRI5H 4= AELITH AR Ologlsbl oo wjell /FA siy Oledb) cwS glp
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* FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / TR Modele gére / CS Podle modelu / SK V zavislosti
od modelu / HU Modelltél fliggéen / PL W zalenosci od typu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBrcmocT ot mogena / RO Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / HR Ovisno o
modelu / BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / RU B 3aBucumocTyt o moaenu / EL avéhoya pe To povtého / UK 3anexHo i mogeni / CN fRIBRERLS / HK RiEESE / KO 2H0| Tt CFE / AR Usdgh!) uws /
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Guide de l'utilisateur
User's guide
Bedienungsanleitung
Gebruiksaanwijzing
Guia del usuario

Guia de utilizacdo
Manuale d’'uso
Kullanim kilavuzu
Navod k pouziti
Pouzivatelska prirucka

HU Hasznalati utmutato

PL
ET
LT
Lv

Instrukcja obstugi
Kasutusjuhend
Naudotojo vadovas
Lietosanas pamaciba

AIR FORCE™ FLEX

BG PbkoBoAcCTBO Ha moTpebutens
RO Ghidul utilizatorului

SL Navodila za uporabnika
HR Upute za uporabu

BS Upute za upotrebu

SR Uputstvo za upotrebu
RU PykoBopacTBO nonb3oBatens
EL O6nyd¢ xpriong

UK loci6HVK KopucTyBaya
CN FBFfEm
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